


Content

Welcome 

About 

Package List 

Compatibility 

Cautions 

Features 

Operation Introduction 

Technical Specification 

Warranty 

Warnings 

FAQ 

Español 

Deutsch 

Français 

Russisch 

Italiano

2 

2 

2 

2 

2 

3 

4 

9 

9 

10 

10 

11 

21 

31 

41 

51















14 15

E
S

  1) Presione el botón “M” para mostrar el menú principal y seleccione  
       “1. Prueba de Batería”:

Battery Type

1. Regular Floode d
2. AGM Flat Plat e
3. AGM Spriral
4. GEL
5. EFB

Select Input

1. CCA
2. DIN
3. JIS
4. EN
5. IEC
... ...

Main Menu

1. Batter y Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  2) Mantenga presionado el botón “▲” o “▼” para seleccionar el “Tipo de Batería”  
       (Especificado en la etiqueta de clasificación de batería), luego presione  
       “ENTRAR” para continuar.

  3) Mantenga presionado el botón “▲” o “▼” para seleccionar el estándar de    
       prueba correcto (Especificado en la etiqueta de clasificación de batería), luego  
       presione “ENTRAR” para continuar.

Setting Rate

300A        CCA

  4) Mantenga presionado el botón “▲” o “▼” para seleccionar los valores de  
       clasificación de batería (Especificados en la etiqueta de clasificación de batería)

  5) Presione “ENTRAR” para comenzar la prueba de batería. 
  6) El resultado de prueba se mostrará como lo siguiente:

  3) Presione “ENTRAR” para iniciar la interfaz de “Prueba de Arranque”:

  7) Reemplace la batería si el resultado de prueba se muestra como lo siguiente:

2. Prueba de Arranque

2.1 Antes de Probar 
       Asegúrese de que APAGUE el motor y todas las otras cargas de accesorios    
       durante la prueba para obtener resultados precisos. 
2.2 Pasos 
  1) Conecte la Pinza de Batería Positiva ROJA (+) al terminal positivo de la batería  
       (+), y conecte la Pinza de Batería Negativa NEGRA (-) al terminal negativo de la  
       batería (-). Asegúrese de que las pinzas estén conectadas firmemente a los  
       terminales correctos. 
  2) Presione el botón “M” para mostrar el Menú Principal, y seleccione  
       “2. Prueba de Arranque”:

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60 %
Charge:    98%
Internal R =

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

REPLACE

Battery Test

Healthy:     0 %
Charge:    61%
Internal R=

00CCA
12.37V

39.52mΩ
100ARated:  

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking T est
3. Charging Test
4. Review Dat a
5. Language
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Cranking Test

TIME
CRANKING

1024ms
NORMAL

10.12V

Tabla de Referencia (Para batería de 12V)

9,6V~9,9V

<9,5V

>10,5V

10V~10,5V

Voltaje de Arranque

Bueno

No está mal

Mal

Muy mal

Rendimiento de 
Descarga

Ninguna acción necesaria

Recargando

Reemplazar

Reemplazar ASAP

Acción

3. Prueba de Carga

3.1 Antes de Probar 
       Asegúrese de que ENCIENDA el motor durante la prueba. 
3.2 Pasos 
  1) Conecte la Pinza de Batería Positiva ROJA (+) al terminal positivo de la batería  
       (+), y conecte la Pinza de Batería Negativa NEGRA (-) al terminal negativo de la  
       batería (-). Asegúrese de que las pinzas estén conectadas firmemente a los  
       terminales correctos. 
  2) Presione el botón “M” para mostrar el Menú Principal, y seleccione 
       “3. Prueba de Carga”:

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking T est
3. Charging Test
4. Review Dat a
5. Language

  3) Presione “ENTRAR” para realizar una “Prueba de Fluctuación”:

  4) Presione “ENTRAR” otra vez, o espera unos segundos a que se inicie la  
       "Prueba de Carga":

  5) La pantalla mostrará instrucciones al técnico para presionar el acelerador del  
       vehículo para aumentar RPM en 2500r / min y mantenga 2500 r / min durante  
       5 segundos. Presione “ENTRAR” para mostrar el resultado de la prueba:

Tabla de Referencia (Para batería de 12V)

Voltaje de Batería Rendimiento del 
MotorEstado

<12,7V Inspección lo 
antes posible

13,3V~15,0V Normal

13,0V~13,2V General

12,8V~12,9V Atención

Faros delanteros y A/C 
APAGADOS

(Presione Acelerador)

12.98V

RIPPLE TEST

Charging Test

Increase RPM to 2500 r/min and k eep
it 5 seconds.

Press ENTER  to continue .

CHARGING   LOW

Charging Test

Loaded
Unloaded
Ripple

12.95V
12.95V
20mV
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Voltaje de Batería Rendimiento del 
MotorEstado

13,4V~14,6V Normal

13,2V~13,3V Atención

<13,1V Inspección lo 
antes posible

Headlamps & A/C ON 
(Depress Accelerator)

* Solo para referencias. Las baterías de mal rendimiento pueden afectar al dato de 
prueba.

4.2 Presione “ENTRAR” para mostrar la pantalla “Revisar los Datos”:

Nota: El instrumento guarda los resultados de la prueba última, no todos los datos 
de prueba.

4. Revisar los Datos

4.1 Presione el botón “M” para mostrar el Menú Principal, y seleccione  
       “4. Revisar los Datos”:

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Languag e

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60%
Charge:    98 %
Internal R=

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

Especificación Técnica
Pantalla: Pantalla LCD 128*64 
Temperatura de Funcionamiento: -20°C a 65°C (-4°F a 140°F) 
Temperatura de Almacenamiento: -20°C a 70°C (-4°F a 158°F) 
Dimensiones: 136.5mm*75.5mm*22.5mm 
Peso: 260g

Garantía
Garantía Limitada de Dos Años por TOPDON

La compañía TOPDON garantiza al comprador original que los productos TOPDON 
estarán libres de los defectos en material y mano de obra durante 24 meses a 
partir de la comprar (Período de la Garantía). Para los defectos informados durante 
el Período de la Garantía, TOPDON reparará o reemplazará la parte o el producto 
defectuoso de acuerdo con el análisis y la confirmación de su soporte técnico.

Esta garantía limitada será inválida bajo las siguientes condiciones:
Misused, disassembled, altered or repaired by a non-TOPDON technical repair 
specUtilizado incorrectamente, desmontado, alterado o reparado no por el 
especialista técnico de reparación de TOPDON. 
Manejo descuidado y violación de la operación.ialist.

NO coloque el potenciómetro cerca del motor o del tubo de  
tubo de escape para evitar daños provocados por alta temperatura.

NO fume, provoque chispas, o golpee cerillas cerca de la batería cuando 
realice la prueba.

NO retire las pinzas de batería cuando realice la prueba.

NO coloque el potenciómetro en un entorno muy húmedo o polvoriento.

NO desmonte el potenciómetro.

Advertencias

Preguntas Frecuentes
P : ¿Puede BT100 probar el alternador del vehículo? 
R : BT100 puede probar el alternador.

P : ¿Puede BT100 guardar los resultados últimos de prueba en la memoria? 
R : Sí, guardará los resultados últimos de prueba para la revisión de datos.

P : ¿Puede BT100 probar las baterías de motocicletas? 
R : Puede probar la batería de 12 V, entre 100 y 2000 AAF. Si la batería de la  
      motocicleta esté entre estos valores, entonces sí.

P : ¿Cómo configurar el rango de AAF? 
R : Puede configurar el dato cerca del estándar AAF de su batería.

P : ¿Puede actualizar el firmware? 
R : BT100 es una herramienta básica, por lo que, no sería necesaria para actualizar  
      el firmware.

P : ¿Puede probar las baterías de ciclo profunda de 12 V? 
R : Sí, lo puede.
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Battery Type

1. Regular Floode d
2. AGM Flat Plat e
3. AGM Spriral
4. GEL
5. EFB

Select Input

1. CCA
2. DIN
3. JIS
4. EN
5. IEC
... ...

Main Menu

1. Batter y Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  2) Halten Sie die „▲“ oder „▼“- Taste gedrückt, um den „Batterietyp“  
       auszuwählen (angegeben auf dem Typenschild der Batterie). Drücken Sie  
       dann die „ENTER“-Taste zum Fortfahren.

  3) Halten Sie die „▲“ oder „▼“- Taste gedrückt, um den richtigen Teststandard  
       auszuwählen (angegeben auf dem Typenschild der Batterie). Drücken Sie  
       dann die „ENTER“-Taste zum Fortfahren.

  4) Halten Sie die „▲“ oder „▼“-Taste gedrückt, um die Batterieleistungswerte  
       auszuwählen (angegeben auf dem Typenschild der Batterie).

Setting Rate

300A        CCA

  5) Drücken Sie die „ENTER“-Taste zum Starten des Batterietests. 
  6) Das Testergebnis wird wie folgt angezeigt:

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60 %
Charge:    98%
Internal R =

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

REPLACE

Battery Test

Healthy:     0 %
Charge:    61%
Internal R=

00CCA
12.37V

39.52mΩ
100ARated:  

  7) Wenn die Testergebnisse wie unten angezeigt wird, ersetzen Sie 
        bitte die Batterie:

2. Starttest (Cranking Test)

2.1 Vor dem Test 
       Während des Tests müssen der Motor und alle anderen Zubehörteile   
       AUSGESCHALTET sein, um genaue Ergebnisse zu erhalten. 
2.2 Schritte 
  1) Schließen Sie die ROTE (+) positive Batterieklemme an den (+) Pluspol der  
       Batterie und die SCHWARZE (-) negative Batterieklemme an den (-) Minuspol  
       der Batterie an. Bitte stellen Sie sicher, dass die Klemmen sicher an den  
       richtigen Pol befestigt sind. 
  2) Drücken Sie die „M“-Taste zum Hauptmenü und wählen Sie „2. Starttest“:

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking T est
3. Charging Test
4. Review Dat a
5. Language

  3) Drücken Sie die „ENTER“-Taste, um „Kurbeltest“ zu starten.
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Cranking Test

TIME
CRANKING

1024ms
NORMAL

10.12V

Sehr Schlecht Schnellstmöglich ersetzen<9.5V

Gut Keine Aktion nötig

Nicht Schlecht Aufladen

Schlecht Ersetzen9.6V~9.9V

>10.5V

10V~10.5V

Leistung AktionStartspannung 

Referenztabelle (für 12V Batterie)

3. Ladetest

3.1 Vor dem Test 
       Der Motor muss während des Tests EINGESCHALTET sein. 
3.2 Schritte 
  1) Schließen Sie die ROTE (+) positive Batterieklemme an den (+) Pluspol der       
       Batterie und die SCHWARZE (-) negative Batterieklemme an den (-) Minuspol  
       der Batterie an. Bitte stellen Sie sicher, dass die Klemmen sicher an den  
       richtigen Pol befestigt sind. 
  2) Drücken Sie die „M“-Taste zum Hauptmenü und wählen Sie „3. Ladetest“:

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  3) Drücken Sie die „ENTER“-Taste, um einen „Wellentest“ zu starten.

  4) Drücken Sie erneut die „ENTER“-Taste oder warten Sie einige Sekunden, bis  
       der „Ladetest“ beginnt:

Charging Test

Increase RPM to 2500 r/min and k eep
it 5 seconds.

Press ENTER  to continue .

CHARGING   LOW

Charging Test

Loaded
Unloaded
Ripple

12.95V
12.95V
20mV

  5) Anweisungen werden auf dem Bildschirm für den Techniker angezeigt, dass  
       sie das Fahrzeuggaspedal drücken sollen, um die Drehzahl auf 2500 U/Min  
       zu erhöhen und 5 Sekunden lang diese Drehzahl (2500 U/Min) zu halten.

12.98V

RIPPLE TEST

Referenztabelle (für 12V Batterie)

Batteriespannung MotorleistungStatus

<12.7V Schnellstmöglich 
überprüfen

13.3V~15.0V Normal

13.0V~13.2V Allgemein

12.8V~12.9V Achtung

Scheinwerfer & 
Klimaanlage AUS

(Gaspedal drücken)
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*Nur als Referenz. Schlecht funktionierende Batterien können die Testdaten 
beeinflussen.

13.4V~14.6V Normal

13.2V~13.3V Achtung

<13.1V Schnellstmöglich 
überprüfen

Scheinwerfer & 
Klimaanlage AN

(Gaspedal  drücken)

Batteriespannung MotorleistungStatus

4. Daten überprüfen

4.1 Drücken Sie die „M“-Taste zum Hauptmenü und wählen Sie  
       „4. Daten überprüfen“:

4.2 Drücken Sie die „ENTER“-Taste, um „Daten überprüfen“ aufzurufen.

Hinweis: Das Werkzeug speichert nur das Ergebnis des letzten Tests, nicht alle 
Testdaten.

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Languag e

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60%
Charge:    98 %
Internal R=

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

Technische Spezifikation
Display: 128x64 LCD 
Arbeitstemperatur: -20°C~65°C (-4°F~140°F) 
Lagertemperatur: -20°C~70°C (-4°F~158°F) 
Abmessungen: 136,5 mm*75,5 mm*22,5 mm 
Gewicht: 260g

Missbrauch, Demontage, Änderung oder Reparatur von Personen, die nicht von 
technischen Wartungsexperten von TOPDON sind.Unsachgemäße Bedienung und 
Verstoß gegen den Betrieb.

TOPDON gewährt dem Erstkäufer seiner Produkte eine Garantie für Material- 
und Verarbeitungsfehler, die innerhalb von 24 Monaten ab Kaufdatum auftreten 
(Garantiezeitraum). Für Mängel, die während des Garantiezeitraums gemeldet 
wurden, repariert oder ersetzt TOPDON fehlerhafte Teile oder Produkte basierend 
der Analyse und Validierung des technischen Teams.

Garantie
2-Jahre Eingeschränkte Garantie von TOPDON

Diese eingeschränkte Garantie erlischt unter folgenden Bedingungen:

Warnungen
Stellen Sie den Tester NICHT in der Nähe des Motors oder des Auspuffrohrs 
auf, um Schäden durch hohe Temperaturen zu vermeiden. 

Rauchen Sie beim Testen NICHT und zünden Sie das Streichholz in der Nähe 
von Batterien NICHT an.

Entfernen Sie beim Testen NICHT die Batterieklemmen.

Platzieren Sie den Tester NICHT in einer feuchten oder staubigen Umgebung.

Zerlegen Sie den Tester NICHT selbst.

FAQ
F : Kann der BT100 einen Fahrzeuggenerator testen? 
A : Der BT100 kann einen Fahrzeuggenerator testen.

F : Kann der BT100 die letzten Testergebnisse speichern? 
A : Ja, es werden die letzten Testergebnisse zur Datenüberprüfung speichern.

F : Kann der BT100 Motorradbatterien testen? 
A : Es kann 12V-Batterien testen, deren CCA-Bereich zwischen 100 und 2000 CCA  
      liegt. Wenn die Motorradbatterie innerhalb dieser Werte liegt, dann ja.

F : Wie kann man den CCA-Bereich einstellen? 
A : Sie können die Daten in der Nähe der CCA-Standardwerte Ihrer 
      Batterie einstellen.

F : Kann die Firmware aktualisiert werden? 
A : Weil der BT100 ein grundlegendes Werkzeug ist, sind kein Firmware-Updates  
      erforderlich. 
 
F : Kann es 12V Tiefzyklus-Batterien testen? 
A : Ja.
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Battery Type

1. Regular Floode d
2. AGM Flat Plat e
3. AGM Spriral
4. GEL
5. EFB

Select Input

1. CCA
2. DIN
3. JIS
4. EN
5. IEC
... ...

Main Menu

1. Batter y Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  2) Appuyez longuement sur le bouton «▲» ou «▼» pour sélectionner le  
       «Type de Batterie » (spécifié sur l'étiquette des valeurs nominales de la  
       batterie), puis appuyez sur «ENTRER» pour continuer.

  3) Appuyez longuement sur le bouton «▲» ou «▼» pour sélectionner la norme  
       de test correcte (spécifiée sur l'étiquette des valeurs nominales de la batterie),  
       puis appuyez sur «ENTRER» pour continuer.

  4) Appuyez longuement sur le bouton «▲» ou «▼» pour sélectionner les valeurs  
       nominales de la batterie (spécifiées sur l'étiquette des valeurs nominales de  
       la batterie).

Setting Rate

300A        CCA

  5) Appuyez sur «ENTRER» pour démarrer le test de la batterie. 
  6) Le résultat de test s’affichera comme suit:  

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60 %
Charge:    98%
Internal R =

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

REPLACE

Battery Test

Healthy:     0 %
Charge:    61%
Internal R=

00CCA
12.37V

39.52mΩ
100ARated:  

  7) Si le résultat de test décrit ci-dessous s'affiche, remplacez la batterie:

2. Test de Démarrage

2.1 Avant le Test 
       Le moteur et tous les autres accessoires embarqués doivent être ÉTEINTS  
       pendant le test afin d’obtenir des résultats précis. 
2.2 Étapes 
  1) Connectez la Pince de Batterie Positive ROUGE (+) à la borne de batterie  
       positive (+), puis connectez la Pince de Batterie Négative NOIRE (-) à la borne  
       de batterie négative (-). Assurez-vous que les pinces sont sûrement fixées  
       aux bornes correctes. 
  2) Appuyez sur le bouton «M» pour afficher le Menu Principal et sélectionnez  
       «2.Test de Démarrage »

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking T est
3. Charging Test
4. Review Dat a
5. Language

  3) Appuyez sur «ENTRER»pour activer l’interface de «Test de Démarrage »
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Cranking Test

TIME
CRANKING

1024ms
NORMAL

10.12V

3. Test de Charge

3.1 Avant le Test 
       Le moteur doit être ALLUMÉ pendant le test. 
3.2 Étapes 
  1) Connectez la Pince de Batterie Positive ROUGE (+) à la borne de batterie  
       positive (+), puis connectez la Pince de Batterie Négative NOIRE (-) à la borne  
       de batterie négative (-). Assurez-vous que les pinces sont sûrement fixées  
       aux bornes correctes. 
  2) Appuyez sur le bouton «M» pour afficher le Menu Principal et sélectionnez  
       «3.Test de Charge»:

Bon Aucune Action Requise

Pas Mal Recharge

 Mauvais Remplacer

 Très Mauvais Remplacer le Plus 
Vite Possible

9.6V~9.9V

<9.5V

>10.5V

10V~10.5V

Performance de 
Décharge ActionsTension de Démarrage

Tableau de Référence (pour batterie de 12V)

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  3) Appuyez sur «ENTRER» pour effectuer un «Test d’Ondulation»:

12.98V

RIPPLE TEST

  4) Appuyez à nouveau sur «ENTRER» ou attendez quelques secondes pour que  
       le «Test de Charge» démarre:

Charging Test

Increase RPM to 2500 r/min and k eep
it 5 seconds.

Press ENTER  to continue .

CHARGING   LOW

Charging Test

Loaded
Unloaded
Ripple

12.95V
12.95V
20mV

  5) L'écran affichera des instructions pour que le technicien appuie sur  
       l'accélérateur de véhicule afin d'augmenter le nombre de tours / minute à  
       2500 tr / min et le maintenir à 2500 tr / min pendant 5 secondes. Appuyez sur  
       «ENTRER» pour afficher le résultat de test:

Tableau de Référence (pour batterie de 12V)

Tension de la Batterie Performance de 
MoteurÉtat

<12.7V Inspection Le 
Plus Vite Possible

13.3V~15.0V Normal

13.0V~13.2V  Général

12.8V~12.9V  Attention

Phares & A/C ÉTEINT 
(Appuyer sur 

l'Accélérateur)
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4. Revue des Données

4.1 Appuyez sur le bouton «M» pour afficher le Menu Principal et sélectionnez  
       «4. Revue des Données »:

4.2 Appuyez sur «ENTRER» pour afficher l'écran de «Revue des Données»:

Remarque: L'outil sauvegarde les résultats du dernier test au lieu de toutes les 
données de test.

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Languag e

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60%
Charge:    98 %
Internal R=

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

* Seulement pour référence, des batteries défectueuses peuvent affecter les 
données de test.

Tension de la Batterie Performance de 
MoteurÉtat

13.4V~14.6V Noraml

13.2V~13.3V Attention

<13.1V Inspection Le Plus 
Vite Possible

Phares & A/C ALLUMÉ 
(Appuyer sur 

l'Accélérateur)

Spécifications Techniques
Écran: écran LCD de 128x64 
Température de Fonctionnement: -20°C à 65°C (-4°F à 140°F) 
Température de Stockage: -20°C à 70°C (-4°F à 158°F) 
Dimensions: 136,5mm*75,5mm*22,5mm 
Poids: 260g

Mal utilisé, démonté, modifié ou réparé par un spécialiste de la réparation technique 
autre que TOPDON. 
Manipulation négligente et violation de l'opération.

L'entreprise TOPDON garantit à son acheteur d'origine que les produits TOPDON 
seront exempts de défauts en matière de matériau et de fabrication pendant 24 
mois à compter de la date d'achat (Période de Garantie). Pour les défauts signalés 
pendant la Période de Garantie, TOPDON réparera ou remplacera la pièce ou le 
produit défectueux selon l'analyse et la confirmation du support technique.

Garantie
TOPDON Garantie Limitée de Deux Ans

Cette garantie limitée est invalide dans les conditions suivantes:

Avertissements
NE placez PAS le testeur à proximité  du moteur ou du tuyau d'échappement, 
afin d'éviter les dommages causés par les hautes températures.

NE fumez PAS, ni provoquez d'étincelles ni éteignez les allumettes à proximité 
de la batterie lors des tests.

NE retirez PAS les pinces de batterie lors des tests.

NE placez PAS le testeur dans un environnement extrêmement humide ou 
poussiéreux.

NE démonterz PAS le testeur.

FAQ
Q: Est-ce que BT100 est capable de tester l'alternateur de véhicule? 
R: Oui, BT100 peut tester l'alternateur.

Q: BT100 sauvegardera-t-il les résultats du dernier test en mémoire? 
R: Oui, les résultats du dernier test seront sauvegardés pour la revue des données.

Q: Est-ce que BT100 est capable de tester les batteries de motocyclette? 
R: Il peut tester la batterie de 12V entre 100 et 2000 CCA. Si la batterie de  
     motocyclette est dans ces valeurs, alors, oui.

Q: Comment régler la plage de CCA? 
R: Vous pouvez régler les données à proximité du numéro standard CCA  
     de votre batterie. 
 
Q: Le firmware peut-il être mis à jour? 
R: BT100 est un outil de base, donc, une mise à jour du firmware ne  
     serait pas requise.

Q: Teste-t-il les batteries à décharge profonde de 12V? 
R: Oui, il le fait.
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Battery Type

1. Regular Floode d
2. AGM Flat Plat e
3. AGM Spriral
4. GEL
5. EFB

Select Input

1. CCA
2. DIN
3. JIS
4. EN
5. IEC
... ...

  2) Нажмите и удерживайте кнопку «▲» или «▼», чтобы выбрать «Тип АКБ»  
       (указан на этикетке АКБ), затем нажмите «ENTER», чтобы продолжить.

  3) Нажмите и удерживайте кнопку «▲» или «▼», чтобы выбрать  
       правильный стандарт тестирования (указан на этикетке АКБ), затем  
       нажмите «ENTER», чтобы продолжить.

  4) Нажмите и удерживайте кнопку «▲» или «▼», чтобы выбрать  
       номинальные значения АКБ (указанные на этикетке АКБ).

Setting Rate

300A        CCA

  5) Нажмите «ENTER» для начала тестирования. 
  6) Результат теста будет отображен следующим образом:

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60 %
Charge:    98%
Internal R =

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

REPLACE

Battery Test

Healthy:     0 %
Charge:    61%
Internal R=

00CCA
12.37V

39.52mΩ
100ARated:  

  7) Замените АКБ если результат теста показывается как ниже:

2. Пусковой тест

2.1 Перед тестированием 
       Для получения достоверных результатов тестирование должно быть  
       осуществлено при незаведенном двигателе и без других нагрузок. 
2.2 Шаги 
  1) Подсоедините красный зажим к положительной клемме(+), а чёрный  
       зажим присоедините к отрицательной клемме(-). Убедитесь, что  
       зажимы надежно закреплены на правильных клеммах. 
  2) Нажмите кнопку «M» для отображения главного меню и выберите 
       «2. Пусковой тест »:

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking T est
3. Charging Test
4. Review Dat a
5. Language

Cranking Test

TIME
CRANKING

1024ms
NORMAL

10.12V

  3) Нажмите «ENTER» для перехода на меню «Пусковой тест»:
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Отлично Пусть так

Нормально Перезарядить

Плохо Заменить

Очень плохо Заменить 
немедленно

9.6V~9.9V

<9.5V

>10.5V

10V~10.5V

Разряд СоветПусковое 
напряжение

Справочная таблица (для АКБ 12В)

3. Тест зарядки

3.1 Перед испытанием 
       Двигатель должен быть включен во время испытания. 
3.2 Шаги 
  1) Подсоедините красный зажим к положительной клемме(+), а чёрный  
       зажим присоедините к отрицательной клемме(-). Убедитесь, что  
       зажимы надежно закреплены на правильных клеммах. 
  2) Нажмите кнопку «M» для отображения главного меню и выберите  
       «3. Тест зарядки »:

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  3) Нажмите «ENTER», чтобы провести «Тест уровня пульсации»:

12.98V

RIPPLE TEST

  4) Еще раз нажмите «ENTER» или подождите несколько секунд для начала  
       «Тест зарядки»:

Charging Test

Increase RPM to 2500 r/min and k eep
it 5 seconds.

Press ENTER  to continue .

CHARGING   LOW

Charging Test

Loaded
Unloaded
Ripple

12.95V
12.95V
20mV

  5) На дисплее появится инструкция для увеличения скорости вращения  
       до 2500 об / мин и поддержания этой скорости вращения в течение 5  
       секунд путем нажатия на акселератор транспортного средства.  
       Нажмите «ENTER», чтобы отобразить результат теста:

Справочная таблица (для АКБ 12В)

Напряжение АКБ Статус мотораСостояние

<12.7V Проверьте немедленно

13.3V~15.0V Нормально рабатает

13.0V~13.2V В порядке

12.8V~12.9V Обратите внимание

Фары и кондиционер 
выключены 

(пускать акселератор)

13.4V~14.6V Нормально рабатает

13.2V~13.3V Обратите внимание

<13.1V Проверьте немедленно

Фары и кондиционер 
включены 

(пускать акселератор)

*Данная таблица только для справки. Плохие характеристики могут повлиять 
на результаты теста.
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Компания TOPDON гарантирует конечному потребителю,что устройство не 
имеет дефектов в материале и изготовлении в течение 24 месяцев с момента 
продажи товара (гарантийный срок). При обнаружении дефектов в течение 
гарантийного срока компания TOPDON предоставляет ремонт или замену 
неисправных деталей или устройств с учетом анализа и подтверждения 
службы технической поддержки.

4. Обзор данных

4.1 Нажмите кнопку «M» для отображения главного меню и выберите 
       «4. Обзор данных »:

4.2 Нажмите «ENTER» для отображения меню «Обзор данных»:

Примечание: В устройстве сохраняются только результаты последнего 
теста.

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Languag e

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60%
Charge:    98 %
Internal R=

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

Технические характеристики
Дисплей: 128x64 ЖК-дисплей 
Рабочая температура: -20°C~65°C (-4°F~140°F) 
Температура хранения: -20°C~70°C (-4°F~158°F) 
Размеры: 136,5 мм*75,5 мм*22,5 мм 
Вес: 260 г

Гарантия
Двухлетняя ограниченная гарантия 

Гарантия не распространяется на повреждения, вызванные следующими 
причинами:

Предупреждения
Установите тестер подальше от двигателя или глушителя во избежение 
повреждения от действия высокой температуры.

Не курите, не вызывайте искр или ударов спичками во время 
тестирования.

Не отсоедините зажимы АКБ во время тестирования.

Не допускайте нахождения тестера в среде с высокой влажностью и 
пылью.

Не разбирайте устройство.

Ненадлежащее использование, разборка, самостоятельная модификация и 
ремонт. 
Небрежное обращение и нарушение правил эксплуатации.

Часто задаваемые вопросы
Вопрос: Возможна ли проверка автомобильного генератора с использованием  
                данного устройства? 
Ответ  : Да.

Вопрос: В устройстве сохраняются ли результаты последнего теста? 
Ответ  : Да.

Вопрос: Возможно ли тестирование АКБ для мотоцикла с использованием   
                данного устройства? 
Ответ  : Если АКБ мотоцикла 12В находится в пределах 100-2000 тока  
                холодной прокрутки, тогда да.

Вопрос: Как установить диапазон тока холодной прокрутки? 
Ответ  : Вы можете установить данные в стандартных пределах тока  
                холодной прокрутки вашей АКБ.

Вопрос: Можно ли обновить прошивку? 
Ответ  : Данное устройство представляет собой базовый инструмент,  
                поэтому обновление прошивки не требуется.

Вопрос : Тестирует ли АКБ глубокого разряда 12В? 
Ответ  : Да.

Вопрос: Работает ли данное устройство на системах зарядки мотоциклов? 
Ответ  : Данное устройство работает в системе 12 В, а значение CCA  
                находится в диапазоне 100-2000.

Вопрос: Возможно ли тестирование лодочных АКБ с использованием данного  
                устройства? 
Ответ  : Да.
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1.2 Passi 
  1) Premere il tasto "M" per visualizzare il menu principale e selezionare  
       "1. Test di batteria":

Battery Type

1. Regular Floode d
2. AGM Flat Plat e
3. AGM Spriral
4. GEL
5. EFB

Select Input

1. CCA
2. DIN
3. JIS
4. EN
5. IEC
... ...

Main Menu

1. Batter y Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  2) Premere e tenere premuto il tasto “▲” o “▼” per selezionare“Tipo di batteria”  
       (specificato sull'etichetta della classificazione della batteria), quindi premere  
       “ENTER” per continuare.

  3) Premere e tenere premuto il tasto “▲” o “▼” per selezionare lo standard di  
       prova corretto (specificato sull'etichetta della classificazione della batteria),  
       quindi premere “ENTER” per continuare.

  4) Premere e tenere premuto il tasto “▲” o “▼” per selezionare i valori di  
       classificazione della batteria (specificati sull'etichetta della classificazione  
       della batteria).

Setting Rate

300A        CCA

  5) Premere "ENTER" per avviare il test di batteria. 
  6) Il risultato del test verrà visualizzato come segue:

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60 %
Charge:    98%
Internal R =

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

REPLACE

Battery Test

Healthy:     0 %
Charge:    61%
Internal R=

00CCA
12.37V

39.52mΩ
100ARated:  

  7) Sostituire la batteria se si visualizza il risultato come illustrato di seguito:

2. Test di avviamento

2.1 Prima del test 
Il motore e tutti gli altri accessori di carico devono essere SPENTI durante il test 
per ottenere risultati accurati. 
2.2 Passi 
  1) Collegare il morsetto positivo ROSSO (+) al terminale positivo (+) della 
       batteria   e collegare il morsetto negativo NERO (-) al terminale negativo   
       (-)della batteria. Accertarsi che i morsetti siano saldamente fissati ai  
       terminali corrispondenti. 
  2) Premere il tasto “M” per visualizzare il menu principale, quindi selezionare 
       “2. Test di avviamento": 

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking T est
3. Charging Test
4. Review Dat a
5. Language

  3) Premere "ENTER" per avviare l'interfaccia "Test di avviamento":
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Cranking Test

TIME
CRANKING

1024ms
NORMAL

10.12V

Buono Nessuna azione 
necessaria

Non male Da ricaricare

Male DA sostituire

Molto male Da sostituire al più presto

9.6V~9.9V

<9.5V

>10.5V

10V~10.5V

Prestazioni di 
scarico AzioniTensione di 

avviamento

Tabella di riferimento (per batteria 12V)

3. Test di ricarica

3.1 Prima del test 
       Il motore deve essere acceso durante la prova. 
3.2 Passi 
  1) Collegare il morsetto ROSSO (+) positivo della batteria al terminale positivo (+)  
       della batteria e collegare il morsetto NERO (-) negativo della batteria al  
       terminale negativo (-) della batteria. Accertarsi che i morsetti siano  
       saldamente fissati ai terminali corretti. 
  2) Premere il tasto “M” per visualizzare il menu principale, quindi selezionare  
       “3. Test di ricarica":

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Language

  3) Premere "ENTER" per effettuare un "Test di ondulazione residua": 

12.98V

RIPPLE TEST

  4) Premere di nuovo“ENTER”o attendere alcuni secondi per avviare 
       “Test di carica”:

Charging Test

Increase RPM to 2500 r/min and k eep
it 5 seconds.

Press ENTER  to continue .

CHARGING   LOW

Charging Test

Loaded
Unloaded
Ripple

12.95V
12.95V
20mV

  5) Sul display si visualizzeranno le istruzioni per il tecnico che dovrà premere  
       l'acceleratore del veicolo per aumentare RPM a 2500 giri/min. e mantenerlo  
       per 5 secondi. Premere " ENTER" per visualizzare il risultato del test:

Tabella di riferimento (per batteria 12V)

Tensione di batteria Prestazioni del 
motoreStato

<12.7V Ispezione al più 
presto possibile

13.3V~15.0V Normale

13.0V~13.2V Generale

12.8V~12.9V Attenzione

Fari e condizionatore 
SPENTI 

(premere l’acceleratore)
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Stato Tensione di batteria Prestazioni del 
motore

13.4V~14.6V Normale

13.2V~13.3V Attenzione

<13.1V Ispezione al più 
presto possibile

Fari e condizionatore 
ACCESI  

(premere l’acceleratore)

* Solo per riferimento. Batterie mal funzionanti possono influire sui dati del test.

4. Esaminare i dati

4.1 Premere il tasto “M” per visualizzare il menu principale e selezionare  
       “4. Esamia i dati":

4.2 Premere "ENTER" per visualizzare la schermata "Esamina i dati":

Nota: Solo i risultati dell'ultimo test vengono salvati nel dispositivo.

Main Menu

1. Batte ry Test
2. Cranking Test
3. Charging Test
4. Review Data
5. Languag e

GOOD BATTERY

Battery Test

Healthy:     60%
Charge:    98 %
Internal R=

250CCA
12.95V

11.96mΩ
300ARated:  

Specifiche tecniche
Display: LCD 128x64 pixel 
Temperatura di funzionamento: -20°C-65°C (-4°F-140°F) 
Temperatura di conservazione: -20°C-70°C (-4°F-158°F) 
Dimensioni: 136,5mmx75,5mmx22,5mm 
Peso: 260g

Utilizzo in modo improprio; smontaggio, modifica o riparazione effettuate dalle 
parti non autorizzate da TOPDON. 
Manipolazione negligente e violazione delle istruzioni per le operazioni.

La società TOPDON garantisce al suo acquirente originale che i prodotti TOPDON 
saranno privi di difetti nei materiali e nel funzionamento per 24 mesi dalla data 
di acquisto (il periodo di garanzia). Per i difetti segnalati durante il periodo di 
garanzia, in base all'analisi e alla conferma del Supporto Tecnico, TOPDON riparerà 
o sostituirà la parte o l’intero prodotto difettoso.

Garanzia
Garanzia limitata di due anni offerta da TOPDON

La presente garanzia limitata verrà sciolta alle seguenti condizioni:

Avvertenze
NON collocare il tester vicino al motore o al tubo di scarico per evitare danni 
da alte temperature.

NON fumare, provocare scintille o accendere fiammiferi vicino alla batteria 
durante il test.

NON rimuovere i morsetti dalla batteria durante il test.

NON collocare il tester in ambienti molto umidi o polverosi.

NON smontare il tester.

Domande e risposte 
D: BT100 è in grado di testare l'alternatore del veicolo? 
R: BT100 può testare l'alternatore.

D: BT100 salverà i risultati dell’ultimo test? 
R: Sì, salverà i risultati dell’ultimo test per la visualizzazione dei dati.

D: BT100 è in grado di testare le batterie per moto? 
R: Può testare batterie da 12V, tra 100 e 2000 CCA. Se la batteria della motocicletta  
     rientra in questi valori, allora sì.

D: Come impostare il valore CCA? 
R: Si imposta il valore in base del valore standard CCA della batteria.

D: È possibile aggiornare il firmware? 
R: BT100 è uno strumento di base, quindi non sarebbe necessario un  
     aggiornamento del firmware. 
 
D: Può testare le batterie a carica profonda 12V?  
R: Sì.

Stato



60

D: BT100 funzionerà con i sistemi di ricarica per moto?  
A: Funziona su i sistemi a 12V e il cui valore CCA deve essere compreso  
     tra 100-2000.

D: BT100 funzionerà con batterie marine?  
R: Sì, può funzionare con batterie marine.

D: BT100 può tesare il carico delle batterie ATV con precisione?  
R: Sì.

D: Cosa significano SOH, SOC e RES?  
R: Il SOH si riferisce a "stato di salute", SOC è "stato di carica" mentre RES  
     è "valore di resistenza", tutti e tre si riferiscono alla batteria.


